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Abstract - This study aims to obtain data and analysis of errors in the use of adverbial
words 3 (you) and f(zai) in Chinese Language Education Study Program students
and the factors that influence Chinese learners' errors in the use of structures. The
adverbial words X (you) and F(zai)in the Chinese Language have their structure in
use. It is very important to learn and understand. Chinese language learners often make
mistakes in using these two words. This study uses a qualitative approach with data
sources from the results of student tests and secondary data from open questionnaires.
From the data, the percentage of errors in the use of the adverbial (you) was 32.49%
and the use of the adverbial (zai) was 29.49%. And from the results of making
sentences, it was found that the forms of errors were, the use of 3 (you) in sentences,
the use of i (zai) in sentences, sentence structure, use of vocabulary, and sentence
logical meaning, with a total of 25 errors.
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1. Introduction

Chinese language as a foreign language for Indonesian students is not an easy thing to be
learned. The Chinese language is a language that has its own writing characters or script which
is quite complicated. Chinese grammar also needs to be understood more deeply, because
Chinese grammar also has its own rules and characteristics.

X (you) and 5 (zai) are synonymous words, but there are differences in their usage.
The adverbial words X (you) and F (zai) in Mandarin have their structure. So, it is very
important to learn and understand. Chinese learners often make mistakes in using these two
words. Conducting the error analysis contributes to the improvement of Chinese learning.

The purpose of this study was to obtain data and analysis on errors in the use of
adverbial words ~Z (you) and £ (zai) in Chinese Language Education Study Program students
and the factors that influence Chinese learners' errors in the use of structures, especially the
adverbial words 3 (you) and 5 (zai).

A language is a form of the unified system used in communication. From this unitary
form, language can be divided into language units, so that it is easy for the analysis process and
also in-depth understanding. As according to Parera (2009), “Bahasa sebagai salah satu sistem
lambang bunyi yang manusiawi dan dipakai untuk berkomunikasi antar sesama manusia harus
dipenggal-penggal atas satuan-satuan bahasa agar dapat dianalisis.” Language as a human
sound symbol system and it is used to communicate between human beings must be cut into
pieces of language units first so that they can be analyzed. Tarigan (2011) put forward that error
analysis is a work procedure commonly used by researchers and language teachers which
includes sample collection, identification of errors contained in the sample, explanation of the
error, classifying the error based on its cause and evaluating or assessing the seriousness of the
error.

In Chinese, the adverbial words 3 (you) and # (zai) are synonyms and have the same
meaning. However, there are differences in their use.

1. Use of X (you) (xin, 2012:505)

a. The structure of “X.... X.....” can show juxtaposition structure. Example:
/B SR B Xidoming you gdo you shou

Translation: Xiaoming is tall and also skinny.

b. Can show something that is done repeatedly. Example:

MR T—K, X T T Gang qingle yitian, you xia yiile
Translation: It's just been a sunny day, and it's raining again.

c. Can show an activity or a condition that appears one after another. Example:
MW P EE T, IUAE X HE T Ta gangcai xingle, xianzai you shuile
Translation: He just woke up, now asleep again

d. Can mean "but" or emphasize the meaning of negation. Example:
fthABREDTE, YWEARNAE Ta xiang shuijiao, you shui biizhdo
Translation: He wants to sleep, but can't sleep.

2. Use of - (zai) (shuxiang, 2015:642)

a. Indicates an Action is repeated or continuous. Example:
BAVESD], 3], W) Women yao xuéxi, xuéxi, zai xuéxi
Translation: We must study, study, and study.

b. Indicates an event that occurs in a certain situation.

A FRRAKT, BRI RFH O,

jintian laibujile, mingtian zai huida dajia de wenti ba

Translation: It's too late today, tomorrow will answer everyone's questions.
c. Used before an adjective indicating the addition of a degree (more)
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AR, KR, A,

Jishi tian zai léng, féng zai da, women y¢ bupa

Translation: No matter if the weather is very cold, the wind is very strong, we are not afraid.
d. The use of the word negation with the word negation indicates something that is not repeated
or does not continue the action anymore.

g T —/, A T Hele yige, bu zai hele.
Translation: Drink once, will not drink again.

3. Similarities and Differences X (you) and F-(zai) (4l yuan ya, 2014:27)
Yuan ya (2014) concludes the similarities and differences between (you) and (zai), as follows.

Similarities Differences
1. X (you) and F (zai) both can show the 1. X (you) is used in front of a repetitive activity
meaning of repetition that has already happened, F (zai) is used when

expressing a repeated activity in the past.

2. X (you) and 5 (zai) both can indicate 1. Afterf§ (zai) the speaker generally hopes that
repetition that has not occurred the action/activity needs to be carried out,
(you) cannot express such meaning.

2. As a rule, when stating that action occurs
repeatedly based on its quantity (number of
actions), then it can only use X (you) and can't
use F(zai).

3. The structure “FiX 4 +Predicate” indicates the
speaker does not want the action to continue,
while X (you) does not have that structure and
rules.

2. Method

The research uses descriptive qualitative. A qualitative approach is used to analyze the deeper
and broader focus of the research, namely the analysis of language errors. Sugiyono (2019:9)
suggests that qualitative research methods are research used to examine the condition of natural
objects, data analysis is inductive and emphasizes meaning rather than generalizations.

The focus of this research is to analyze the errors of Chinese learners, in this case,
students in using Chinese grammar. The focus of the grammar that will be analyzed is the use
of Chinese adverbial words 3 (you) and F (zai). The data in this study were obtained from
the results of test work on students of the Chinese Language Education Study Program State
University of Makassar, at least in semester 5, with 15 people successfully obtaining data. The
other data sources are from an open questionnaire regarding the factors that cause errors in the
use of Chinese adverbial words X (you) and - (zai).

3. Results and Discussion
Errors Data from Student's Test Result
Part A and B are fill-in-blank types of questions that use adverbial 3 (you) and F (zai). Part
A question is answered by choosing X (you) or F (zai) to complete the sentence. Part B
question is complete the sentence according to Indonesian translation. The result data can be
shown in this table.

Table 1 The Use of Adverbial X (you) and f§ (zai) Errors

Errors Quantity Percentage
The use of X (you) 39 32,49 %
The use of f (zai) 53 29,48 %

Total 92 30, 67 %
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Table 1 shows the result of Part A and Part B student's test results data. There are 39
(32,49%) errors of X (you), and 53 (29,48%) errors of i (zai). The total errors are 92
(30,67%).

Table 2 The Errors Use of Adverbial 3 (you)
Question  Errors Quantity  Errors Percentage
1 2 13,3 %
53,3 %
60 %
13,3 %
26,7 %
26,7 %
13,3 %
53,3%
9 32,49 %

Item

Part A

Part B

WO (N~ |A~|IN|O|o

Total 20

Table 2 shows the errors use of adverbial 3 (you) in every item of the question. The items have
8 questions and 15 respondents. There are 120 data collected. The errors are 39 (32, 49%).
Table 3 The Errors Use of Adverbial F (zai)

Table 3 The Errors Use of Adverbial F (zai)

Item Question

2 1

Errors Quantity Errors Percentage
6,7 %
20 %
40 %
20 %
13,3 %
26,7 %
20 %
46,8 %
26,7 %
53,5 %

0 66,8 %
133%

3 29,48 %

Bagian A

Bagian B

\lU'I-bOOlSKO\IU’I-b

(o]

10
Total 180

QNP ||~ |N[Ww(NWwo|w

Table 3 shows the errors use of adverbial  (zai). There are 180 data collected from question
quantity. The errors are 53 and the error percentage is 29,48 %.

Part C question is “to create sentences”. The students were asked to create five sentences of
each adverbial of 3 (you) and 5 (zai). Data was collected from students' sentences, then
carried out data reduction. Data reduction is in the form of finding errors in sentences and then
classifying them into forms of errors. The description is as follows.

Table 4 Classification of Sentences Error

Errors Form Quantity
1 The use of X (you) in sentences 3
2 The use of F (zai) in sentences 8
3 Structure of sentence 4
4 The use vocabularies and the meaning 10
of sentence
Total 25

From the data collection, the errors in making sentences were classified based on the form of
the error, namely: 1) Use of X (you) in sentences, 2) Use of f(zai) in sentences, 3) Sentence
structure, 4) Use of vocabulary and sentence meanings. As shown in Table 4.4. and obtained a
total of 25 errors. The form of errors will be described in more detail in the discussion section.
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Error Analysis of Using Adverbial Words X ( (you) and F(zai)
In the use of the adverbial word X (you), the highest error was in item part A number 6 with an
error percentage of 60%.
(1) RESR_ERMRFEAERE, FEFIRIDE.
Ni yaoshi _ ba y1fi nong zang dehua, wo gaosu ni mama.
Translation: If You ___ make your clothes dirty, | would tell your mom.

In this sentence (1), 9 students answered F§(zai), while the correct answer was X (you). The
adverbial word X (you) is used because it indicates an activity that is repeated over and over
again. In this sentence, it means a warning or it is not good if it is done, so it is more appropriate
to use X (you). In the second-highest error in the use of X (you) in the item part A number 3
and part B number 9. With an error percentage of 53.3% for each item.

(@ wRy___ % KT_ R )
Ta kile Xid0, xidole ki (you) (you)
Translation: She cries and laughs, laughs and cries again
(3) fhrz 7 M, BET__ BA (X)) (N)
Tachile  shui, shuile _ chi (you) (you)
Translation: He sleeps after eating, He eats after sleeping.

In sentences (2) and (3), the correct answer is you () in both blanks. Students who answered
wrongly often paired the words you (X)) and zai (£) in filling the blanks in the sentence. This
sentence uses a juxtaposition structure so that the correct one uses you ( X.). These two
sentences mean more than one action that is carried out alternately or simultaneously and
repeatedly. From the number of errors, it can be said that students do not understand the
structure of “ ... X ....”.

The least error made by students in using you (X)) was on the item questions of part A number
1 and 8, part B number 6. These were in the sentences.

(4) f__fEFEBEM. (X)
Ta__zai kan dianshi. (you)
Translation: He is watching TV again.

(5) fMER__BFET. (X)
Ta zuodtian___chidaole. (you)
Translation: He was late again yesterday.

(6) WERAREAEILTH?, BEa_ TWEW? (X)
Zudtian bushi yijing quguole ma? Z&nme _ yao qu a? (you)
Translation: Didn't you go yesterday? Why would you want to go again?

In sentences (4), (5), and (6) the least errors were made by students in the use of X (you). With
this, it can be said that most of the students can understand the basic rules of using X (you).
The word X (you) is an action that means that the speaker does not expect the event/action to
happen again.

In the use of the adverbial word (zai), the highest error was in item part B number 8 with an
error percentage of 66.8%. Then the highest error was continued on item part B number 7
(53.5%), part B number 4 (46.8%), and part A number 5 (40%).

(7) XKAZ 5T AR R, ()

Zhé ci bu hui wangle dai youyong ka. (zai)

Translation: This time, | will not forget to bring my swimming card again.
(8) A X7, IRUEEE. ()

W6 buxidng qule, langfei shijian.

Translation: | don't want to go anymore, it is wasting time.
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In sentence (7) above, which was item part B number 8, 10 students (66, 8%) made a mistake
and completed the sentence with the word X (you). Sentence (8) is a question item for part B
number 7 with the total wrong number of students, 8 (53.3%). Students completed sentences
using the word X (you) while the correct answer in sentences (7) and (8) is the adverbial word
i (zai). As a rule, the word 5 (zai) is used in conditions that will be carried out in the future,
and the word negation (%) indicates that the activity will not continue or be repeated again.

9) FHEEMEFT LS, HE. (F8)
Shiqing yao xiang haole yihou, zuo juéding.
Translation: Something has to be thought about before deciding.

In sentence (9) seven students made mistakes (46.8%). The correct answer was using the word
i (zai). In this sentence, the function of the word 5 (zai) is to indicate an event that occurs in
a certain situation, which is the event of deciding something that previously had to be thought
about first.

(10) /NERYE, SR IEATT HEME! ()
Xidohua de ma, 14i ba!, Zanmen shangliang shangliang!
Translation: Xiaohua’s mother, come on! let's have some discussions again!

In sentence (10), 6 students made mistakes (40%). The use of the word (zai) in this
sentence indicates repeated or continuous action. In the sentence, the speaker invites xiachua's
mother to carry out discussion activities again.

(11) ,R=E e —HeEkE.
Wo yao chi yikuai dangao.
Translation: | want to eat a piece of cake again.

The last error made by students in the use of the word F(zai) was 1 error in item part A number
two (2). It showed in a sentence (11) that the students understood the word F(zai) is used for
an action that will be repeated.

Based on the analysis of students’ work on the items in part A and part B, it can be considered
that most students can understand the difference between X (you) and F(zai). However, in
certain rules, students still make many mistakes. The mistakes are 1) The students do not
understand the structural rules of ...} ..., and 2) The students do not understand the use of
i (zai) together with the word negation which indicates something does not repeat itself or
does not continue the action again.

Error Analysis of Creating Sentences in Adverbial Words X (you) and & (zai)

The use of the adverbial word 3 (you) has 3 errors, and the use of the adverbial word 5 (zai)
has 8 errors. The sentence structure on student work contains 4 errors, in the use of vocabulary
and sentence meaning errors, there are 10 errors. These sentence errors are described as follows.

12. ANREREM Al iz %
bunéng you juéding shénme shihou qu
13, bR SO St it
ta qianxd you chéngkén de shud
14. *FARF R

w0 hén ki you ki

In sentence (12), the most appropriate adverbial word to use is f(zai) because i (Zai) is used
with the word negation which indicates an action that one doesn't want to do anymore. In
sentence (13), the word X (you) must be used twice, the structure of you is “ X_... X_...” so that
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the correct sentence is 1t X ifft i S 1 B 35E. In sentence (14), besides the use of the word 3.
(you), the other errors are the use of illogical vocabulary, structure, and meaning of sentences.
The word (ki) is a verb so it cannot be placed after the word (h&n). The correct sentence is “F,

NI T (wd you kile).

15, *RAENZFF AL
W0 xiang chi zai rou wan
16. *3n] LATE P E
wo kéyl zai qu zhdongguo.
17. *F U S # A HORBR — K.

Zai gaoming de huangyan dou you bei shipo di yitian.

In sentence (15), there is an error in that sentence structure which should be +V, with the correct
sentence FAE FIZ A AL (wo xidng zai chirou wan) 'l want to eat meatballs again'. In sentence
(16), the error is in the vocabulary aspect. The word zai 7t should be used replaced with zai F
. In sentence (17), the use of Ff(zai) is not appropriate because it does not indicate the repeated
action occurs, and after the word 5 (zai) is placed a noun (noun phrase) which indicates a
structural error.

18. AT
Wo zai wan

19. RAENZTH
wo zai chi mian

20. RIEEHM
wo zai kan dianshi

21, FRAEMIIER
wo zai zuo gongke

22, RAENZAT 4

ni zai chi shénme

In sentences (18) to (22), there is no error in the structure and meaning of the sentence.
However, all these sentences do not use the adverbial word 5 (zai). In making sentences,
students did not pay attention to the character of the vocabulary F(zai). Because of the similar
sound to the word 5(zai), Therefore, the students made mistakes like that. Besides that, the
use of F(zai) in the sentence should contain repeated actions so that the use of the word 7t
(zai) is confusing the readers. 7£(zai) in these sentences means “while” or on progress action.
In other words, the sentence is too simple with a narrow meaning specifically the use of 5
(zai).

23, VKFHEA LKA T, AT KR
bingxiang li you yixi€ shuigudle, women zai mai ba

24, SWINVE SRR, WIMBAIHE R,

jin wan women kan ha li bo té dianying, ming wan women zai kan dianying.

In sentences (23) and (24), the error is in the meaning of the sentence. In sentence (23) it means
‘there are some (many) fruits in the refrigerator, let's buy some more. Logically, if there are
already fruits, the next clause should not need to buy them again. The correct sentence can be
changed to VKFE B RA JULA/KSE, FAFEIE there are only a few (a few) fruits in the
refrigerator, let's buy some.

In the sentence (24) 'We watch Harry Potter tonight, we watch a movie again tomorrow
night. In Chinese, the use of this sentence is not appropriate because the first clause mentions
the name of a particular film, so the use of 5 (zai) in the second clause also mentions the name

of the film or the quantity of the action. For example 4> FA 15 M FECER L5, ARG IRAT]
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F§& i 'we watch Harry Potter tonight, we watch it again tomorrow night' or ‘we watch
Harry Potter tonight, then we watch The Chronicles of Narnia tomorrow night'.

The error cause factors of Adverbial Words X (you) and H(zai)

The Structure Learning of Mandarin in the Mandarin Education Study Program is considered
by students to be good. The explanation given in class is sufficient. Based on the open
guestionnaire, one student argued that the learning which focused on grammar was still lacking
and needed to be improved.

Some students already understand the rules of structure and its use in the learning of the
use of X (you) and Ff(zai). However, some are still of the opinion that sometimes they were
still confused in distinguishing them. So, it can be considered that student's understanding of
the use of 3 (you) and (zai) still need to be improved.

After the results of the open questionnaire were collected, the classification of the causes of
errors in the use of the Chinese structure was found, as follows.
a. Lack of understanding and mastery of the structure and grammar of Chinese.
b. The differences in sentence structure between Indonesian and Chinese make
students often make mistakes.
c. Students are still much influenced by Indonesian when compiling Chinese
sentences.
d. Students are still lacking in practice and learning the structure and grammar
of Chinese.
e. Student's ability to understand learning is due to forgetting the placement of
structure and grammar.

The Factors that can support students in the structure of Chinese, especially the use of X
(you) and i (zai) is students must often use adverbial words 3 (you) and F(zai) both in
learning and in everyday life. Besides that, the students must need to raise their self-awareness
of learning, get support and motivation to learn, have experienced teachers, media, and learning
references from various sources (books, music, videos, dramas, novels in Chinese), and have a
good learning atmosphere.

The factors that hinder learning the Chinese structure, especially the use of X (you) and
5 (zai) are the lack of practice and application of these structures in daily life and not interacting
in using Chinese with friends. Mandarin language skills that still need to be improved such as
understanding structure, mastery of vocabulary, and meaning of sentences.

Students know the use of X (you) and £ (zai). The lack of practice and application of
the use of these words makes students not remember what they have learned. What needs to be
done is the students must get motivation from both themselves and others to consistently
improve their Chinese skills, especially the Chinese structure and grammatr.

4. Conclusion
Based on the study results, it can be concluded several important points, as follows.
In the test item, the percentage of errors in the use of the adverbial 3 (you) is higher than the
use of the adverbial f5-(zai). The percentage of using the adverbial X (you) is 32.49 % and the
use of the adverbial 5 (zai) is 29.49 %.

The forms of student errors in making sentences that were found are classified into, 1)
The use of 3 (you) in sentences, 2) The use of F¥(zai) in sentences, 3) Sentence structure, 4)
The use of vocabulary and sentence meaning, with 25 total errors. Students basically can
understand the difference between the use of X (you) and F(zai). However, in certain rules,
students still make many mistakes. namely, 1) students do not understand the structural rules
of ....... , and 2) on the rules for using the word (zai) together with the word negation which
indicates something does not repeat itself or does not continue the action again.
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Students know the use of 3 (you) and f(zai). The lack of practice and application of
the use of these words makes students not remember what they have learned. What needs to be
done is the students must get motivation from both themselves and others to consistently
improve their Chinese skills, especially the Chines structure and grammar.
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